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1. II |ւ նոր արձանագրություն Ար|ւնբերդից 

Արինբերդր Լ ՛Հա՛ս լի ֊ թ ա փան) ուրարտական կարևորագույն Հուշարձաններից Է և 

արդեն սկսած 1951 թվականից իրավամբ դարձել Է սի սաե մ ա տ ի կ%սլե դո ւմնե րի օբյեկտ! 

Աոանձնասլես կարևոր արդյունք տվեցին Հայկական ՍՍՌ 4՝ի տ ո ւթյուններ ի ա կա ~ ֊ 

դե մ իա յի Պատմության ինստիտուտի Հոկատի սլեդո ւմն ե ր ր ^1956— 57 թվականներին! 

1956 թ. Հայտնաբերվեց ուրարտական տեքստերում Հիշատակվոդ SUS i տաճարր^-p 

իսկ 1957 թվականինճ E . G A L Լ = սլա լա տ , բերդ) կառուցվածքը! 

Նկ. 1։ 

Հնագիտական ու Սար տ ա ր ա սլե տ ական Հետաքրքիր նյութերից բացիք դիտական կա — 

րևորա դույն արժեք են ներկայացնում այդ շենքերի մուտքերբ գարդարող, բադալտի վրա 

փորագրված սև սլա դիր ա ր ձան ա դ ր ո ւ թ յ ո ւնն ե ր բ, որոնք ոչ միայն Հարստացնում են ո ւ ֊ 

րարտական արձանագրությունների ժողովածուն, այլև գտնվելով իրենց նախ^/ա/լան ա ե ֊ 

դում ( i n S i t l l ) Հնարավորություն են ընձեռում Համեմատաբար լիակսւտար սլա տ կե ր տ ց ո լ մ 

կադմելու SUSi և E . G A L ուրարտական կառուցվածքների մասին և Հիմք են տալիս ո ւ ֊ 

րարտագիաական , Հետևասլես նաև Հայագիտական նոր Հարցադրումների! 

1 Տե՛ս Մ ա ր գ ա ր ի տ Ի ս ր ա յ հ լ յ ա ն , Արինբերղի SUSi տաձա ր ր և նրա արձանագրած 

թ յուններր) Հայկական ՍՍՌ 9'Ա Տեղեկադիր (Հասարակական բաժանմունք), 1957f 

№ 9, Էշ 93 — 105։ 



Ո ւրարտ ա դի տա կան դիտողություններ 

S l l S i (սուսի) տաճարի մուտքի այ՛ և ձաիւ կողմերում Հայտնաբերված աբձանադբու— 

թյունների մեր ուսո ւմնա и ի ր ո ւթ յո ւն ր սլա բզեց Հետևյալը* SUSi 'ները կաոուց վե լ հ նվիր-

if ել ЬЪ ոչ միայ՛ն ուր ար տաց пд գլխավոր ա ստված՜ Խալղուն, այլևճ ուրիշ, անշուշտ նույն-

սլես կարևորագույն աստվածների, տվյալ դեպքում ուրարտական սլանթեոնում առածին 

անդամ Հանդիպող 1ս31՜ՏՅ (կամ 1սէ)ՏՅ) աստծուն. SUS1—ն ոչ շատ մեծք բայց Հոյսյկասլ մի 

,ենո է, քառանկյունի Հա տա 1լա4ձով ( 5 J X S >Г')> որմնաղսւրղ ,դատերով, Ներ и ում նկատելի 

է նվիրատվության սեղանի Հ ետք ր , 

որին ղուղա Հեռ գտնվում է միակ և 

սրբատաշ քարերով շարված գեղեցիկ 

մ ուտքը. վերջինս փակվել է երկու ՛ դ ր ռ ֊ 

ներ ով: 

Մեր ենթադրությամբ Տ\1Տ\~ն երրք 

րստ երևույթին, ծ ասա յել են if երին 

(պալատական) խավի ներկայացուցիչ-

ներին, ի տարբերություն մասսայական 

բնույթի լայնարձակ տաճարներին՚ 

1957 թ. պեղումների Հենց առա֊ 

£ին օրերին էր, որ բացվեց մի նոր 

ա րձան ա դր ո ւթ յո ւն ՚ 

Պեո ումներբ ււկսեցի՚նք Հուլիսի 

27-ին, 1956 թ. պեղած և ՏԱՏ1֊ին Հա-

րավից Հարող՝ 5 մուտք ունեցող մեծ 

սենյակի շարունակության վրա, ո ՚ ֊ ր 

օդոստոսի 1 ֊ ի ն բացվեց տասբ տողից 

ր ա դկա ցած և Հիանալի սլաՀսլանված սե~ 

սլա դ ի ր արձանա դր ութ յո ւն ը * 

Ն ուտ ով սլա բ ղվե ց , որ արձանա֊ 

դրված ք՚սրր գտնվում է մի րնդարձակ 

դա ր սլա սի (2,35 մ» լա յէ։,) ձաիւ կոդ֊ 

էէ ում, մուտքի տ ուֆաքաբ շարվածքի 

կ ենտ բոնում է 

Արձանա դր ու թ յ ո ւն ր ւի ո ր ա դ բ ված 

կ բաղալտի վրա» բնդՀանուր քարիը դուրս գտնված ու Հղկված մակերեսր կազմում Է 54սմ՝)Հ 

33 սմէ Արձանագրված մ ասր տողատված կ, բայց ա^ և ձախ կողմերից սաՀ մ ան ա դծ ված 

չկ. այս Հանգամանքը նշում եՆո Հա տկապես ՛Այն պատճառով, որ դա Հն ա ր ա if ո ր ութ յո ւն կ 

տալիս դիտելու որոշ սկզբունքային տա ր բ ե ր ութ յո ւնճ մեղ վաղուց Հայտնի ուրարտական 

արձանաղրված շինարարական քարերի 'հախնական տեղբ որոշելու Համար* 

Այժմ արդեն վստաՀ կարելի կ ասել, որ այն քարեբբ, որոնց ւիորադրւքած մասր 

դուրս կ ցցված քարի բնդՀանուր մակերեսից, գտնվել են տուֆաքար շարվածքում, վեր-

£ինբ, անշուշտ, ծ եվ։ if ած Է եղել և այղպիսովճ բնդՀանուր Հարթ ֆոնի վրա Քար[' Հղկված 

եղրերբ ա ր ձանա դր ութ յան Համար ինքնին ՀաԳւդիսացել են սաՀմանադծերէ Ւսկ բոլոր 

կողմերից տաշված շինարարական այն ք " ՚ ր երբ, որոնց վրայի արձանագրությունները 

քարի բնդՀանուր մակերեսի ա^ ու ձախ կողմերից ա՛նպատվում են միայն սաՀմանաղծե-

րով, ինչպես ՏԱՏ՚ւ֊ի մուտքի քարերը, պետք կ ենթադրել, որ նման տաշվածքի Ո1֊րիշ 

բերի Հետ կազմել են մի բնդՀա՛նուր ճարտարապետական ա մ բ ո ղ^ութ յ ո ւն^1 * Նույնատիպ 

վիմաղրերը, ի՛նչպես ցույց են տալիս Արին բեր գի մեր պեղումները, Հավանաբար պատ-

կան ե լ ե՛ն, թեև կարևոր, բայց անՀամեմատ ավելի ւի«/?/' ծավալի շենքերի* 

Ուրարտական այս ար ձանա ղրութ յուններ ը, բացի կառուցման վւաստը նշելուց, կա-

աարել են նաև ղարդարանքի գեր և զարդարել են կարևոր շենքերի ւ1ուտքերր Համաչա֊ 

* SUSi՜/' և նրա Հետ կապված՝ Հարցերի մասին ավելի մանրամասն տե՛ս if ե ր վե-

ր ոՀ ի շ յ ՚ ս լ Հոդված ր: 
2 Համեմատի' ր ՏԱՏ՚ւ֊ի մուտքը E. G AL-ի մուտքի Հետ (ն կ. ն կ. 1 և 2)է 

Պետք կ ենթադրել, ուրեմն, որ 1950 թ. ոչ իրենց նախնական տեղում դան ված Արին-

րերղի երկու սհսլադրերը նույնպես զարդարել են խոշոր շենքերի տուֆաշար մուտքեր րէ 



гов Մ արդ ш րի տ Իսրայելյան 

Նկ. Յէ 

փորեն (սիմետրիկ ձևով), ինչ մասամբ նախապես կարելի Էր կոաՀել ուրարտական միա-

նման արձանագրությունների առկայությունից։ 

Արինրերգի պեղումներ շ լիովին Հիմնավորում են նման կոաՀումը. ինչպես ար-

դեն Հա յանի Է, ՏԱՏ\֊ի մուարը դարդարվաձ Է միևնույն բովանդակության արձանադրու֊ 

թյուններովէ Ё . G A L - / - մուտքը կադմոդ ա9 պաաին սպասվող արձանագրությունը թեև 

չգտնվեց, սակայն նրա տեգը որոշակի նկատելի Է և մենք դեռ Հույս ունենք, որ Հե֊ 

աադա պեղումների ընթացքում մի այլ տեղում կգտնվի այն։ Կասկաձից վեր կ, որ այդ 

արձանագրությունը իր չափով, ձևով ու տեքստով լինելու Է ձախ կողմում Հայտնաբերված 

արձանագրության կրկնությունը։ 

Նորագյուտ այս արձանագրության բովանդակությունը Հետևյալն Է (նկ. 8). 

D Hal-d i -n i -n i a l - su-§i-ni 
'Ar-gb i - iS- t i - i -Se 
'Me- i -nu-u-a-h i -n i -Se 
i-ni Ё . G A L _ b a - d u - s i - e 
s i - i -d i - i - i s - tu-u-ni 

D Hal-d i -n i -n i a l - su-§ i -ni 
'Ar-g l - l i - t l -n l ' M e - n u - a - h i 
L U G A L D A N . N U L U G A L a l - su-u- i -n i 
L U G A L K U R B i - i - a - i - n a - u - e 
a - iu- s i u ^ T u - u s - p a - e U R U . 

Թար ղ.ման ութ յունր կլինի ՝ 

Խա/գյան մեծ ութ յամ րճ 

Արդի շտին, 

Մենուայի (որդին) 

Այս է. G A L - £ Հոյ անապ 
կառուցեց։ 

Խալդյան մեծությամբ 

Արղիչտին Մեն ուա յի 
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puiquii jnpl (է) (iqi«[«, puifjաւյոր՝ մեծ, 

p U1 (| U11| Ո p Pիայնայի ( = բիայնացոց ), 

տերր Տուշպա puiquip (ի)։ 

ին չ սլե и in Լ ս՚հ ո I if ենք ա ր л ա՛հ ա դ ր ու թ յու֊ն ր իր բովանդակությամբ կարծեք թե նոր 

բան չի ասում, սակայն E . G A L շինարարական տերմինի ուշադիր քննությունը Հ ետա֊ 

քըրրէր դատողություններ ի աոիթ է տալիսX 

Е , G A L կառուցված քը Հ իշատակում են ուրարաական մի շարք արձանագրություն— 

ներ, իսկ այգ դա գա փա ր ագի ր ր սովորաբար թարգմանվել ու թարգմանվում է սյսւլա in , 

p b r i j իմաստն եր ով г 

Արին բեր դի Հետագա պեղումները ավելի մանրամասնորեն կպ արդեն Е. G A L ֊ / ' ի բտ-

կան բովանդակությունը, բայց այս տարվա (1957) նյութը արդեն Հնարավորություն է 

տալիս անՀամեմատ ավելի կոնկրետ պատկերացում ունենալու ուրարտական F, GAL—^ 

մասին։ 

Նոր արձանադրությունբ4 ինչպես տեսանք, Հաղորդում է Հայս E. GAL-*-/' կա-

ռուցման փաստը. պարդ է, որ Հենց այդ շենքը, որի մուտքը դարդարում է մեր ա ր ձա-

նադ բու թ յունը, է' ուրարտական E. GAL-/»* Պեղումները առայժմ պա ր դե լ են Հետևյալը, 

մուտքը, որի լայնությունն է 2,35 մետր, 7 աստիճանով տանում է մի ընդարձակ նա՛. 

իւասրաՀ, ուր մուտքին մոտ, կողմում դանվում է, րոտ երևույթին, պաՀակատունըէ 

Այս սրաՀը դուրս Է դալիս մի լայնարձակ Հրապարակ ^ / У մ. 16,5 մ.), որի սաՀ— 

մանափակող երեք կողմերում, Հավանաբար եղել են աոանձին սենյակներ2.' Հրապարակի 

չորրորդ (արևմտյան) կողմում Է դանվում 1956 թ. բացված SUS i տաճարբ, ուր, ինչպես 

նշեցինք, անկասկած պաշտամունքային ծեսեր Է կատարել պալատական վերնախավը! 

Ուրեմն E . G A L Է կոչվել այս ընդարձակ, մանր խճաքարով սա լա Հատակված ու սյունա-

ղարդ Հրապարակը՝ իր սենյակներովս) և ներսում գտնվող Համեմատաբար փոքր, բայց 

Հոյակապ տաճարովէ 

Մեր պեղումների տված այս Հետաքրքիր փաստից ելնելով, պետք Է ենթադրել, 

որ սա պալատական շենք Է, և այս դեպքում E. G AL-/» նշանակում Է պալատ3: Ուրեմն 

մեր նոր արձան ա դրությունը Հաղորդում Է պալատական շենքի կառուցումը։ 

Նյութերը, սակայն, ցույց են տա/իս, որ E . G A L գա դափա բա գիրը ուրարտերենում 

կիրառվել Է նաև pbpi] իմաստով։ 

Ինչպես Հայտնի Է, 1950 թ. նույն Արինը երդից Հայտնաբերված արձանագրու-

թյուններից մեկը նշում Է մի է. GAL-/՛ կառուցում, որը Ար գի շտին կոչում Է URU Ег-

ԵսՈ1 = ( ք ւ ա լ ս ւ ք ) Էըրունի*։ 

Պարդ է, որ մեր նկարագրած շենքը Հաղիվ թե քաղաք կոչվեր և Հետո% Ար ղի շտին 

չէր կարող քաղաքի մեՀ քաղաք կառուցել, բերդի մեք բերդ, կամ՝ պալատի մեք պալատէ 

Պետք Է ենթադրել, ուրեմն, որ քաղաք կոչվող E. GAL-£ շատ ավելի լայն բովանդակու-

թյուն ունի, քան՝ որևէ պալատական շենք և ըստ այդմ, շատ ավելի խոշոր կաոուցվածք 

է, քան պեղված E. GAL-£ ( = « ղ ա լ ա ա ը ) ։ 

'bJ բա խտաբար, վերոՀիշյալ արձանադրության նախնական տեղը անորոշ է*. Հավա-

նաբար այն ղարդարել է էրրունի \\ էրերունի (=էրեվան), րերդ֊քաղաքի գլխավոր մուա-

1 Այս և Հաքորդ ընդգծված բառերը բնադրում արտաՀայտված են գաղափարա-

դրերով։ 
2 Սենյակների պեղումը ավարտված չէ, որոշակի են դոները, որոնք, դեռևս պարղ 

չէ, թե դեպի ինչ նպատակի շենքեր պիտի առաջնորդեն մեղէ 

* Բառացի* սւուն |քօձ ' 
4 Տե՛ս մեր Հոդվածը* Ուրարտական երկու նոր արձանագրություն, Հայկական ՍՍՌ 

ԳԱ Տեղեկադիր (Հասարակական ղի տութ.), 1051, № 8, ՀՀ 80 և Հա. է 

6 1950 թ. երկու արձանագրությունների Հայտնաբերման տեղը մոտավորապես 

Համընկնում Է այն վայրին, ուր ենթադ ր վու մ Է բերդ տանող գլխավոր մուտքը, տե՛ս 

К. Оганесян, Арин-берд (Ганли-тапа)—урартская крепость города Ирпунн, Տեղեկադիր 
(Հաս. դիա.), 1951, М 8, Էք 80t 



ՀՕՏ Մարգարիտ Ւսրայելյան 

ՔէԼ* թերևս Հետագա սլե զումն ե ր ը երևան Հանեն իր է"կ տեղում "j յ գ արձանագրության 

^ U^IV" U Դ °րէնակր^» 

՚ԼերոՀիշյալ նյութերր թո'-Jէ են տալիս ճիշտ Համարելու E . G A L գաղափարագրի 

և. պալատ, 4' բերդ թարգմանությունները, որոնք մին՛չև այսօր ավելի վերացական րնոևյթ 

են կրել• Ար է՛1* րե ր դի /զեղումների շն որ Հ ի վ նրանք ՀետզՀետե մ ար մն ա վո ր վում են Ա 

դառնում շոշաւիելի: Մեր /լարծիքով, րոլոր այն ղհւղքերում, երր E. GAL-/* է 

քաղաք, կամ՝ կ,ւվով գրավվող ամրություն (agUHUIli ГПаГШ gUIlUSaa ^ai lbi ) , սլետք է 

թարգմանել pfcjuj. ի մա ստուի 

Արդեն 9 ՚ . Մելիքիշվիլին նշել է այն վ/ասաը, որ ուրարտական տեքստերում £ , GAL—Հ» 
Հանղիսլում է երկու տարրեր Հնչյունական վե ր £ա վոր ութ յա մ ր (-Г13 և ֊ ( a ) s i H ) ) 2 » և են-

թադրում է , որ E. G A L ֊ / * տակ ուրարտացիք, ոստ երևույթին, դրել են երկու տարրեր 

բառ, երկու տարրեր ր ո վան դա կո ւթ յ ո ւն 

Այս ենթադրությունը, ինչսլես տեսնում ենք, [ԷՈ*1Է^ Հաստատվում է Արին բերդի 

սլ ե ղ ումն եր ո վ .* 

Այսսլի սո վճ ի տարբերություն Կ ա ր մ ի ր - բ լո ւր ի , Ար ի ն ր եր դը .թեև Հնագիտական 

առումով, Հատկասլես ուրարտական արվեստի րն ա դ ա վա ո.ո ւմ առայժմ ք ի չ ն յ ո ւթ է տա լիս* f 

բայց գր ա փոխարեն Հարուստ է մոնումենտալ շենքերով ու ղրանը անՀրաժեշտ ճարտա֊ 

րասլետական մասր կազմող շինարարական բ ն ո ւ յ թ ի վիմագիր արձանագրություններով: 

ք՝ացի այդճ Արինբերդր, Հատկասլես Հայագիտական առումով ան Հա մ եմ ատ ավելի 

խոշոր արժեք է ներկայացնում) քան այդ կա ր ե լի էր ենթադրել նախքան սլեղումներր' 

Եթե Կարմ ի ր—բլուրը ՀրդեՀի Հետևանքով միանգամից ավերվել է հ. ուրարտական 

կուլտուրայի մնացորդները սլա Հ ե լ իր ընդերքում գրեթե անաղարտ, ա սլա Արինբերդրf 

ինչսլես ցույց ե՛հ տալիս սլեղման ա ր դ յ ո ւ ն ք ն ե ր ի , կանգուն է եղել երկար ժամանակ, Հա— 

մենայն դեսլսք մինչև մ . թ. ա. V ԴաՐՐ ^ > ուրեմն, կազմում է ուսումնասիրության 

կա ր ո տճ if ի նոր ու Հետաքրքիր կամ ուրշ ուրարտական և վաղ Հայկական կուլտուրաների 

միջև։ 

Կարմիր—բլուրի ու Արին բերդի սլեղումներր շարունակվում են և նորանոր Հույսեր 

ներշնչում մասնաղիտական աշխար Հին: 

2. SALlu-t<j-bi բայաձևի ifե1|1ւայ?սւ(ւոււքյւ 

S A L J ц { у էյլ բայաձևր կիրառված է միայն մի անգամճ Ադամի/անի արձանագրության՝* 

6 ֊ ր դ տողում և առիթ է տվել տարբեր դատողությունների^: 

^ Ա՛յդ մուտքբ ան սլա յ մ ան եղել է տուֆաշար, երկու. կսղ՚^ի^ (ն երսից դեմ առ դեմ) 

միանման արձանագրություններով ղարդարված և, րստ երևույթին, ավելի լայն, քան 

մեր E . G A Լ - / ւ մուտքը, քանի որ այս ա ր ձա՚հ ա գր ո ւթ յան քարբ ավելի մեծ է ( 69 и մ՝}Հ38 и մ ) , 

քան բացված E. GAL—/» նոր ա ր ձ ան ա զր ութ յ ո ւն բ: 

2 Տե՛ս „Вестник Древней истории", 1954, Л? 1, է լ 184, E. G A L գաղափարագիր ր: 

ԱյսուՀետև В Д И , Л» արձանագրություն: Ելնելով տեքստից ( E . G A L M E S ~ r i a a g U n U f l i ШаП11 

glinUSa հ ՅԱէԱ = բերդեր ամ բացված կռվով գրավեցի), մեղ թվում է թե՝ pbjllj բառբ ուրար-

տերենում ունեցել է -П3 վե ր Գ ա վ ո ր ո ւթ յ ո ւն բ , իսկ սլալատը --(a)sili՛* 
'՚ Ավելորդ չենք Հա if ա ր ում նշել, որ 1957 թ. ամառր Նոր — Արե շի ղերեղմանատան 

մոտ, կոլտնտեսության կալբ վարելիս սլատաՀա բա ր Հայտնաբերված, ր и ա երևույթին, 

ո՛ րարտական թաղումների խիստ արժեքավոր նյութերը անշուշտ կա սլ ունեն Արինբերդի 

սլա տ if ութ յան ու կուլտուրայի Հետ* 

4 Ու շ ժամանակի (Հատկասլես Աքեմենյան Հայաստանի) վերան որոդումներր, կա-

ռուցումներ ր, ուլունքները, նԼտի ծայրերը, խեցեղենը և մանավաէւդ մ • թ» ա, V Դա Ր է 

միլեթյան երկու արծաթե դրամը (տե՛ս <ГՍովետական ՀայաստանJ> ժուռնալ, 1957, 

№ 9 , էշ 16 J , սլա ր ղ ասլացույց են Ա՛րինբերդի երկարակեցության՚ 

5 Տե՛ս В Д И , 1953, Л» 160 ա ր ձաԳւա գր ութ յո ւն ը* 
6 Սեյս, J R A S , XX, 1, է լ 2 0 , LIII արձանագրություն, Գր, Ղափանցյսւն, Ուրարտուի 

սլատմություն, 1910, էշ 187, Գ. Ծերեթելխ Урартские памятники Музея Грузии, 1939, 

էշ 60, ծնթ. 4, և ուրիշներ: 
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Եղած բա ց ա տ ր ո ւթ յունն ե ր ը ք սա կա յն է կամ թերի ենք կամճ անՀաւքոզիչ. մեր կ ա ր ֊ 

ծիքով բայաձևի սխալ ըմբռնման Հետևանքով Էք որ SALJutubi բառը ո ր սլե и աս անձին բա-

ռիմաստ բացակայում է սլրոֆ. 9»» Մելիքիշվիլու կազ/քած բառարանումt 

Գ. Մելիքիշվիլու ենթադրությունը, թե ՏՃԼ1սէսէ)Լ֊ս S A L l u t u ' 1 рЭШЫ = <ւկին (կա-

նանց) -ԲՀ^ցի (տարա)}> արտահայտության Համառոտագրությունն է ? , լեզվաբան որեն ոչ 

մի կերսլ չի Հիմնավորվում՛ Ն՚Աշու շտ ճիշտ է , որ ուրարտերենում նկատելի են Համա-

ռոտագրության ղեւկքեր, սակայն ըն դՀանուր լեղվական մտածողությամբ ան Հնարին է 

բառի այնսլիսի Համառոտագրում, ուր բառարմատից (տվյալ դեսլքումճ рЗШ՜) ոչ մի տարր 

չւզաՀսլանվի և մնա միայն ղեմքն ու թիվը ա ր տա Հ ա յտ ո ղ բայածանցը (~bi), Ո['Ր n ^ 

կերսլ չի նշում բառիմաստը 

նման սլա տկեր կարող է ստացվել ւ/ ի ա յն լեզվաբանական որոշ о ր ին ա չա վւ ո ւթ յ ո ւ ն ֊ 

ների Հետևանքով* 

Մեր կարծիքով SALlutubi բայաձևը ճիշտ ըմբռնելուն մեծապես օգնում է Հենց 

Հ ի շ յ ՚ ս / արձանագրության Հ ա մ ա սլա տ ա и խան տոզերի (о 6 J շա ր ա դա и ո ւթ յո ւ֊ն ր Հ 

l S i - n a - l i - b i - n i L I J G A L U K L J M E s - r a - n i S A I - l u - t u - b i 

Ս՚ոտավորասլես նման միտք են արտաՀայտում, անշուշտ, Հետևյալ երեք դեսլքերըք 

ուր սա կա յն SALlutubi բայաձևին վւոխար ինում կ uedicldubi /' ա J ր • 

1) IV LUGALMES (4 թաղավորների) uediadubi. 
2 ) L U G A L K U R L u s a e (թաղավորին Լո^շա երկրի) u e d i a d u b i . 

3 ) ' B a s a t e n i u e d i a d u b i 4 . 

Վերջին բայաձևը թեև Հարցականով, բայց իրավամբ Գ. Մելիքիշվիլին թարգմա-

նուիմ է Համորձատել, ներքինացնելն իմաստով» 

Հայտնի է , որ uedia բառը 1Ա tU բառի Հոմանիշն է (зуПОПуш) և նշանակում կ կին, 
իսկ dtl- բայարմատը անեի դարձնել, ուրեմն uedia-dubi բառացի կնշանակ[ւ՝ € կին 

արեցի || դարձրիՖ' Մեր Համոգմունքով նույն իւքաստն կ ար տաՀա յտում նա և SALlutubi 
ձևբ, որն անշուշտ կազմվել է uediadubi րայի ձեռք՝ SAL]utu dubi Հետտղտյում առնմա-

նութ յան (ասիմիլյացիայի J օրենքով նա խորդ \Ո-ի ազղեցությամ բ վախվել է {Ա-ի 

և ա սլ ա երկու. էԱ ՜երից մեկը, Հ ա սլլո լո ղ ի ա յ ի օրենքի Համ աձա յն , սղվել Ի վեր^ո, 

ստացվել կ մեղ Հասած ձևըճ SALJ լլէԱ bi, որ ուրեմն, կն շ անակիճ (լկին դարձրի». SAL ո ր ո ֊ 

շիչը ( դետեր մ ինատիվը) սլա ր զ վկայում կէ որ նախասլես այղ իմաստը ար տա Հ ա յտ վ ել կ 

SALlutu dllbi ձևով: 

Մեր այս մեկնաբանումը իրավունք կ տալիս uediadubi (նաև SALlutubi,) րառը 

թարգմանել ճկին դարձրիD || ներքինացրի})՝ առանց Հարցականի: 

Գ. Մելէքիշվիլու SALJutu (ра ֊ Г11- )Ы դրությունը, ուրեմն, չի կարելի ընդունեի 

մանավանդ որ parubi { ՜ ք շ ե ց ի , տարայ բառը նման կա սլա կց ութ յուննե ր ո ւմ սովորաբար 

չի Հանղիսլում: 

Մեր կարծիքով Աղամ խան ի արձանագրության Հիշյալ տողերի ճշգրիտ թարդմանու— 

թյուն,. կլինի՝ 

ՀԾինա/իրիին, [miqiuւ|ոս|ւն (այղ) ցեղերի \\ ժողովրղյանՀ ներքինացրի։։ 

1 S.\LJutU = lj|l(l րառարմատր Հաճախ է Հանղիսլոլմ ռազմական տեքստերումt 

2 ВДИ, .15 160, ձնթ. 1։ 

3 Հենց Գ. Մելիքիշվիլու նշած վւաստր՝ Lu tarSU Э է Ա i բառը համառոտագրվում է 

Luta й էսլ-լi կամ՝ Liita tuhi ձևով։ 

1 Տ՛ե՛ս В Д И / .՝՝՝' 1 ' J S , В 1, տող 15, 39, № 156, տող 14։ 

5 Այս իմաստով էլ ճշմարտության ր ավելի մոտ է Սեյսի բացատրությունը, րսաորի 

երկու էԱ֊/ijr մեկը վրիսլել է փորաղրողի ուշա գր ութ յոլն իgl 

6 Տե՛ս ВДИ, № 160, »ան. 1, 4, 5։ Ըստ Գ. Մելիքիշվիլու՝ „БуКВаЛЬНО՝. .МуЖЧИН 

(употреблена идеограмма . н а р о д * ) (и) ж е н щ и н " * 
14 Հանդես, 2 



Մարգարիտ Ի սրա յե լյան 

ЗАМЕТКИ ПО ВОПРОСАМ УРАРТОВЕДЕНИЯ 

Ц А. ИСРАЕЛЯН 

( Р е з ю м е ) 

В первой заметке автор говорит о новой надписи, обнаруженной при раскопках 
Аринберда, во второй — об интерпретации одной урартской глагольной формы. 

Новая надпись из Аринберда 

Раскопки Аринберда обнаружили в 1957 г. еще одну новую клинописную 
надпись, которая находилась на стене, примыкавшей к воротам с левой стороны. На 
другой стене, примыкавшей к воротам с правой стороны, явно видно место другой 
надписи, которая не сохранилась. 

Вновь найденная надпись высечена на базальтовом камне и՝содержит 10 строк. 
Она принадлежит урартскому царю Аргишти I и гласит о сооружении Ё. GAL-a. 

Как известно, в 1950 г. в Аринберде была обнаружена другая надпись Аргиш-
ти I, в которой также говорится о сооружении Ё. GAL-a. Последний назван горо-
дом Эр(е)буни (>Эр(е)вуни>Эреван). 

Ясно, что в этих двух разных случаях вряд ли возможно Е. GAL переводить 
одним и тем же словом — дворец или крепость. Скорее можно предположить, что 
\ргишти не мог сооружить дворец во дворце, крепость в крепости или город в 
городе. 

Кроме того, как показывают раскопки, новооткрытый Е. GAL не мог называть-
ся крепостью или городом. 

Новая надпись (и другие подобные надписи) говорит, по всей вероятности» 
о сооружении дворцового типа, на западной стороне площади (19Х 16,5м) которого 
стоит раскопанный в 1956 г. царский храм susi (40 кв. м). А во всех тех случа-
ях, когда Е. GAL называется городом, надо, видимо, Ё. GAL переводить только сло-
вом крепость (город-крепость). 

Интерпретация глагольной формы SAMutubi 

По нашему глубокому убеждению, SALlutubi образовался таким же путем, как 
глагол uedia-dubi (женщиной сделал), который встречается в трех случаях прибли-
зительно в подобных контекстах. 

Ясно только, что SAi-lutubi протерпел -следующее чередование звуков: SA4ulu-
-dubl > SALiututubi > SALJutu bi. 

SALlutubi не только по форме, но и по смыслу тождествен с глаголом uedia-
dubi .женщиной сделал (я), оскопил". 

Следовательно, мы не согласны с переводом Г. Меликишвили (.Вестник древ-
ней истории", 1953, № 4, надпись № 160). 5 - 6-ю строки Адамханской надписи сле-
дует читать так: 

.Циналиби, царя (этих) племен II народа оскопил (я)". 




